ДОГОВОР №  ___________
г. Москва                                                                                           «___» _________ 2011 г.

Закрытое акционерное общество «Атомтрубопроводмонтаж» (ЗАО «АТМ»), г. Москва, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Ерошкина Василия Викторовича,  действующего на основании Устава, с одной стороны, и
_____________________________________________, ___________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _____________________________, действующего на основании _____________, с другой стороны, при совместном упоминании именуемые «Стороны»,заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется на основании рабочей конструкторской документации Покупателя изготовить и поставить оборудование в соответствии с Поставочными спецификациями (Приложение №1 к Договору) для энергоблока №1 строящейся Нововоронежской АЭС-2 в адрес склада Грузополучателя на условиях и в порядке, предусмотренном Договором, а Покупатель обязуется оплатить Оборудование и услуги в соответствии с условиями Договора.

2. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

2.1. Термины, используемые в настоящем Договоре означают нижеследующее:

«АЭС» – «Нововоронежская АЭС-2» с энергоблоками № 1 и №2.

«Входной контроль» - контроль Оборудования Поставщика, поступившего к Покупателю и предназначенного для использования при изготовлении, ремонте или эксплуатации АЭС. [ГОСТ 16504-81]. Контроль проводится Комиссией по входному контролю согласно Процедуре качества Генподрядчика «Входной контроль оборудования и материалов при сооружении Нововоронежской АЭС-2» №0302-7.4-003.

«Гарантийный срок» – период времени, в течение которого Поставщик обеспечивает собственными силами и за свой счет устранение Несоответствий, выявленных Надзорными органами РФ, Заказчиком или Покупателем и являющихся следствием неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств по Договору.

«Генподрядчик и Грузополучатель» - ОАО «Атомэнергопроект».

«Договор генерального подряда» - Договор подряда между Генподрядчиком и Заказчиком на осуществление работ по разработке, сооружению и вводу в промышленную эксплуатацию Нововоронежской АЭС-2 в составе энергоблоков № 1 и №2 №08108/378 от 15.08.2008г.

«Договор транспортного страхования» – соглашение между Страховщиком и Поставщиком, по которому Страховщик обязуется за обусловленную плату (страховую премию) при наступлении предусмотренного события (страхового случая) возместить Поставщику или Покупателю (выгодоприобретателю), причиненные вследствие этого события убытки в застрахованном имуществе либо убытки в связи с иными имущественными интересами Покупателя в пределах страховой суммы.

«Дополнительное соглашение» – подписанный Сторонами документ, вносящий изменения и/или дополнения в Договор, и являющийся с момента подписания его Сторонами неотъемлемой частью Договора.

«Заказчик» – ОАО «Концерн Росэнергоатом».

«Качество» – степень соответствия присущих характеристик требованиям.

«Комиссия входного контроля» - комиссия, в состав которой входят представители Генподрядчика, Заказчика и Уполномоченной организации целью создания которой является проведение Входного контроля Оборудования. Работа Комиссии основана и проводится в соответствии с Нормативными техническими документами и документами Генподрядчика.

«Контроль качества» – мероприятия по оценке соответствия присущих характеристик требованиям.

«Лицензия» - специальное разрешение на осуществление конкретного вида деятельности при обязательном соблюдении лицензионных требований и условий, выданное лицензирующим органом юридическому лицу или индивидуальному предпринимателю.

«Менеджмент качества» – планируемая и систематически осуществляемая деятельность, направленная на то, чтобы все работы по конструированию и изготовлению оборудования удовлетворяли предъявленным к ним требованиям.

«Надзорные органы РФ» – органы, осуществляющие в пределах своих полномочий государственный контроль выполнения хозяйствующими субъектами законодательства Российской Федерации, строительных норм и правил, норм и правил в области использования атомной энергии.

«Несоответствие» - невыполнение требований Нормативно-технических документов, Проекта и Рабочей документации, в том числе от требований к качеству Работ, Материалов и Оборудования, а также дефекты, недоделки, упущения, нарушения требований технической документации, стандартов и регламентов.

«Нормативные технические документы» – действующие на территории РФ и подлежащие к применению правила, нормативная документация, включая отраслевые стандарты, устанавливающие требования к Работам и услугам, Материалам и Оборудованию.

«Площадка» – земельный(ые) участок(ки), где должна быть построена Нововоронежская АЭС-2.

«ПОК (Р)» - программа обеспечения качества при разработке оборудования, изделий и систем, важных для безопасности АЭС.

«ПОК (И)» - программа обеспечения качества при изготовлении оборудования, изделий и систем, важных для безопасности АЭС.

«Перевозчик» - организация, осуществляющая транспортировку Оборудования от Поставщика до склада Покупателя или иного места разгрузки.

«Представитель Заказчика» – лицо, уполномоченное Заказчиком на совершение от его имени действий в соответствии с Договором.

«Представитель Генподрядчика» – лицо, уполномоченное Генподрядчиком на совершение от его имени действий в соответствии с Договором.

«Приемочная инспекция» - процедура проверки соответствия изготовленной продукции требованиям норм и правил, стандартов, технических условий, конструкторской документации и договора на поставку.

«Приложение» – документ, указанный в перечне приложений к Договору и являющийся неотъемлемой его частью.

«Проектные работы» – работы по разработке Рабочей документации, в том числе проектно-конструкторской документации на весь объем Работ, авторский надзор, утверждение технических решений.

 «Проектно-конструкторская документация» – документация технического проекта, рабочая конструкторская документация в соответствии с ГОСТ ЕСКД 2.103-76.

«Процедура» – документированный установленный способ осуществления деятельности или процесса.

«Склады Генподрядчика» - складские помещения принадлежащие, либо арендованные Генподрядчиком.

«Согласование» – письменное одобрение и/или подтверждение.

«Субпоставщик» – организация, оказывающая, предоставляющая Поставщику, продукцию, изделия, материалы для выполнения обязательств Поставщика по Договору.

«Техническая документация» – проектно-конструкторская документация, в том числе техническое задание, технические условия, технические требования, паспорт, формуляр, инструкция и т. п.

«Уполномоченная организация» – Организация, уполномоченная Решением Ростехнадзора и Росатома от 25.06.2007 № 06-4421 применительно к оценке соответствия оборудования, изделий, комплектующих, материалов и полуфабрикатов для находящихся в ведении Росатома объектов использования атомной энергии.

«Стоимость договора» – денежная сумма, оговоренная в ст.6 Договора, которая выплачивается Поставщику в порядке и на условиях, определенных в ст. 7 Договора.

«Эксплуатирующая организация» – ОАО «Концерн Росэнергоатом».

2.2. Приведенные выше термины и определения могут употребляться как в единственном, так и во множественном числе.

2.3. Иные специальные термины и понятия, используемые в настоящем Договоре, употребляются в значениях, установленных действующим законодательством Российской Федерации.

3. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПОСТАВЩИКА

3.1. Поставщик обязуется изготовить Оборудование в объеме поставочных спецификаций и рабочей конструкторской документации, полученной от Покупателя в соответствии с п.4.1: 

3.2. Изготовить Оборудование в соответствии с документацией, разработанной и согласованной Покупателем с Генподрядчиком (Приложение №2), организовать и провести приемочные испытания, укомплектовать и осуществить транспортировку его в адрес Генподрядчика в согласованные сроки. 

Поставочные спецификации могут быть изменены и откорректированы по результатам проектирования Генподрядчика. Внесение изменений в Поставочные спецификации оформляется Сторонами в виде дополнений к Договору, являющимися неотъемлемой частью настоящего договора, с условием взаимного подтверждения согласия на изменения.  

3.3. Поставить комплектно с Оборудованием, указанным в Поставочных спецификациях  запасные части, материалы, быстроизнашивающиеся детали и расходные материалы согласно требованиям технической документации на период монтажа, ввода в эксплуатацию и эксплуатации в период Гарантийного срока.

3.4. Предоставить Покупателю товаросопроводительную и техническую документацию в соответствии со Статьей 5 Договора и Перечнем, условиями и сроками передачи Документации (Приложение № 3).

3.5. Поставщик обязан предоставить Покупателю информацию о Субпоставщиках, планируемых к привлечению для исполнения Договора, согласно разделу 6 (Приложение №4), а также получить письменное согласие Покупателя на выбор Субпоставщика до начала выполнения работ по Договору.

3.6. В течение 10 (десяти) календарных дней с даты подписания настоящего Договора, Поставщик с учетом Требований к менеджменту качества (Приложение №4) разработает собственную программу обеспечения качества (ПОК) выполнения работ по настоящему Договору и согласует ее с Покупателем.

При привлечении Субпоставщиков в договорах с Субпоставщиками Поставщик обязан внести требования о разработке и согласовании с Покупателем ПОК (И) Субпоставщиков в соответствии с Требованиями к менеджменту качества (Приложение №4).

3.7. Поставщик несет ответственность за качество изготавливаемого и поставляемого Оборудования.

3.8. Поставщик не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты передачи РКД по одному или нескольким проектам Оборудования по Поставочным спецификациям обязан представить Покупателю Планы качества на Оборудование 2 или 3 классов безопасности. При привлечении Субпоставщиков предоставить Планы качества Субпоставщиков Оборудования 2 или 3 классов безопасности или его элементов для их рассмотрения и утверждения Покупателем, Генподрядчиком, Заказчиком и Уполномоченной организацией.
3.9. При привлечении Субпоставщиков, поставляющих изделия или оказывающих услуги по конструированию и/или изготовлению заготовок и комплектующих изделий, деятельность которых регулируется федеральным законом «Об использовании атомной энергии», «Положением о лицензировании деятельности в области использования атомной энергии» и «Правилами и нормами в атомной энергетике», должны иметь соответствующие лицензии на конструирование, и/или изготовление оборудования для АЭС и сертификаты соответствия (если поставляемые изделия и услуги подлежат обязательной сертификации).

3.9.1. При привлечении Субпоставщиков Поставщик для выполнения работ и услуг, поставки изделий и комплектующих, важных для безопасности, обязан привлекать Субпоставщиков, имеющих соответствующие лицензии на оказание работ и услуг, разработку и изготовление этих изделий и комплектующих. Поставщик обязан включать в договоры с Субпоставщиками, разрабатывающими и/или изготавливающими Оборудование 2 и 3 классов безопасности, информацию о том, что контроль за качеством и приемочные инспекции этого Оборудования, а также приемочные инспекции Оборудования 4 класса безопасности будет осуществлять Уполномоченная организация.

3.9.2. Представить Покупателю соответствующие лицензии, сертификаты соответствия и другие документы привлекаемых для исполнения Договора Субпоставщиков, а также обеспечить проведение проверок Субпоставщиков Покупателем или Уполномоченной организацией с целью удостовериться в их способности выполнять условия Договора.

3.10. Осуществить транспортировку Оборудования до склада Генподрядчика (Грузополучателя) или до согласованного с Покупателем места разгрузки с использованием при необходимости спецоснастки и/или грузоподъемных приспособлений (траверс) для разгрузки Оборудования и обеспечить его сохранность во время его транспортировки.

3.11. В случае невозможности принять Оборудование Грузополучателем, оно остается во владении Поставщика, который обеспечивает его сохранность.

3.12. Урегулировать все технические вопросы, которые могут возникнуть при доставке и приемке Оборудования.

3.13. При приемке Оборудования Генподрядчиком или Покупателем Поставщик обязуется передать по описи (акту приема-передачи) Генподрядчику или Покупателю комплект документов в соответствии с Приложением № 3.

3.14. Принятие Генподрядчиком Оборудования и документации, поставляемой вместе с Оборудованием, не освобождает Поставщика от его ответственности за комплектность и качество поставленного Оборудования и Технической документации. В случае выявления при входном контроле несоответствий по качеству и комплектности поставки, Поставщик обязан устранить эти несоответствия за свой счет и в возможно короткие сроки.

3.15. Принять представителей Генподрядчика и Покупателя, Заказчика и Уполномоченной организации на условиях, приведенных в Условиях пребывания специалистов Покупателя и Заказчика на предприятии Поставщика (Приложении №5).

3.16. Выполнить кодировку Оборудования и тары по системе кодирования KKS в соответствии с Требованиями к упаковке и маркировке оборудования (Приложение № 6)

4. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПОКУПАТЕЛЯ

4.1. Предоставить Поставщику согласованную с Генподрядчиком Рабочую конструкторскую документацию на изготавливаемое и поставляемое Оборудование.
Передаваемая Покупателем Поставщику документация должна быть комплектной и достаточной для изготовления Поставщиком Оборудования.

4.2. Определить в течение 15 (пятнадцати) дней с момента подписания Договора представителей Покупателя, Генподрядчика и иных организаций, уполномоченных осуществлять контроль качества и приемочные инспекции (Уполномоченная организация), и письменно уведомить об этом Поставщика.

4.3. Оплатить стоимость Оборудования в соответствии со Статьями 6 и 7 Договора.

4.4. Обеспечить в срок, указанный в извещении Поставщика, присутствие представителей Покупателя, Генподрядчика и Уполномоченной организации для проведения приемок, инспекций и других событий в Контрольных точках по Планам качества, а также содействовать в обеспечении присутствия представителей Заказчика во всех случаях, предусмотренных Договором.

4.5. В течение 3 (трех) рабочих дней с момента прибытия Оборудования в место разгрузки инициировать его приемку Генподрядчиком от перевозчика и разгрузку, в соответствии с п.5.9 настоящего Договора.

4.6. При отсутствии замечаний по п.4.5 инициировать проведение Генподрядчиком в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с даты приемки Оборудования Входной контроль, уведомив Поставщика о дате проведения входного контроля для его участия в Комиссии.

При отказе Поставщика от участия в работе Комиссии входной контроль проводится без участия Поставщика с последующим его уведомлением о результатах проведенного входного контроля со стороны Покупателя в течение 5 (пяти) рабочих дней.

4.7. В течение 5 (пяти) рабочих дней с момента подписания Сторонами настоящего Договора предоставить Поставщику ПОКАС (О).
4.8. Предоставить Поставщику методики применения системы классификации и кодирования KKS.

5. УСЛОВИЯ И СРОКИ ИЗГОТОВЛЕНИЯ И ПОСТАВКИ ОБОРУДОВАНИЯ

5.1 Поставщик изготовит и осуществит поставку Оборудования по Договору в соответствии с требованиями Договора.
Оборудование должно быть новым, неиспользованным ранее, укомплектованным в соответствии с техническими условиями (ТУ) и рабочей конструкторской документацией (РКД) и другой документацией в соответствии с Приложением № 3.

5.2. В период действия Договора назначенные представители Заказчика, Генподрядчика, Покупателя и Уполномоченной организации имеют право при изготовлении Оборудования проводить контроль за качеством изготовления и приемочные инспекции, а также аудиты качества в соответствии с Приложением №4. 

Условия пребывания представителей Генподрядчика, Заказчика и Покупателя указаны в Условиях пребывания специалистов Генподрядчика, Покупателя и Заказчика на предприятии Поставщика (Приложение №5).

5.3. Оборудование должно быть изготовлено в полном соответствии с переданной Покупателем Технической документацией.

5.4. Поставщик имеет право осуществить досрочную поставку Оборудования только при наличии письменного согласия Покупателя.

5.5. Условия уведомления о готовности осуществить поставку Оборудования.

5.5.1. Поставщик за 10 (десять) календарных дней до даты отгрузки перевозчику каждой единицы Оборудования направляет Покупателю по факсимильной связи и электронной почте по адресу: atom@dol.ru следующие данные:

	-
	Ожидаемую дату отгрузки;

	-
	Ожидаемую дату поставки;

	-
	Общее количество грузовых мест;

	-
	Общий вес брутто/нетто (кг) и объем (м³) отгрузки;

	-
	Наименование Оборудования, номер позиции по Поставочной спецификации;

	-
	Вес брутто (кг) или объем (м³) и габаритные размеры (в сантиметрах) каждого места;

	-
	Наименование Оборудования, для которого требуются специальные меры предосторожности, защиты и т.п.;

	-
	Габариты поставляемого оборудования с учетом транспортного средства и схемы его строповки;

	-
	Описание специальных мер предосторожности, которые должны применяться для такого Оборудования, включая требования к температуре, удару и т.д. во время выгрузки с транспортного средства, крепления, транспортировки и хранения на складе Покупателя (при необходимости);

	-
	Место отгрузки Оборудования;

	-
	Возможность штабелирования Оборудования с указанием предельной нагрузки (кг) на верхнюю крышку ящика.


Датой отгрузки считается дата передачи Оборудования первому перевозчику.

5.5.2. Покупатель в течение 2 (двух) календарных дней с момента получения данных от Поставщика направляет уведомление Поставщику о готовности принять Оборудование.

5.5.3. В случае изменения места разгрузки Покупатель в указанный срок направляет Поставщику уведомление с указанием новых реквизитов.

5.5.4. В случае невозможности Грузополучателем принять Оборудование Покупатель в указанный срок направляет Поставщику уведомление о приостановке отгрузки. Поставщик на основе уведомления приостанавливает отгрузку Оборудования. Оборудование остается во владении у Поставщика, который обеспечивает его сохранность в соответствии с требованиями технической документации на данное Оборудование.

5.5.5. Хранение Оборудования сроком не превышающим 3 (три) месяца, производится силами и за счет Поставщика. В случае, если период хранения Оборудования превысит указанный срок, Покупатель обязуется возместить Поставщику расходы, связанные с хранением Оборудования в размере, согласованном Сторонами.
По требованию любой из Сторон хранение Оборудования оформляется отдельным договором хранения.

5.6. Поставщик только при наличии и на основе уведомления Покупателя о готовности принять Оборудование производит отгрузку Оборудования перевозчику.

5.7. В день отгрузки Оборудования перевозчику Поставщик по факсимильной связи и электронной почте направляет Покупателю товарно-транспортную накладную по форме 1-Т в электронном виде, сообщает номер транспортного средства, дату отгрузки, ожидаемую дату поставки, наименование Оборудования с указанием номера позиции по Поставочной спецификации, количество мест, вес брутто/нетто (кг), габаритные размеры (в сантиметрах) и объем (м³), а также направит Покупателю отгрузочные спецификации.

5.8. Поставщик обеспечивает транспортировку Оборудования до склада Грузополучателя или в указанное Покупателем место разгрузки и обеспечивает его сохранность во время транспортировки.

Реквизиты склада Грузополучателя:

- 396070, РФ, Воронежская обл., г. Нововоронеж, ул. Курчатова, 2-б, Нововоронежский филиал ОАО «Атомэнергопроект» - Дирекция по сооружению НВАЭС – 2.

5.9. В части не противоречащей условиям договора, приемка Оборудования осуществляется в соответствии с положениями инструкций П-6, утвержденной Постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 15 июня 1965г и П-7, утвержденной Постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 25 апреля 1966г.

5.10. В случае отсутствия замечаний представитель Грузополучателя оформляет транспортную накладную. 

5.10.1. При выявлении несоответствий сопроводительных документов, содержимого грузовых мест упаковочному листу либо в случае повреждения грузовых мест, Грузополучатель приостанавливает приемку Оборудования, производит разгрузку его в адрес Грузополучателя. Представитель Грузополучателя и перевозчик оформляют Акт по выявленным несоответствиям сопроводительных документов или дефектам тары либо несоответствиям упаковочному листу и принимает поступившее Оборудование на хранение с оформлением Акта о приеме-передаче товарно-материальных ценностей на хранение (форма МХ-1) один экземпляр которого передается перевозчику Поставщика.

В данном случае представитель Грузополучателя оформляет транспортную накладную со стороны Покупателя с отметкой о выявленных замечаниях.

Поставщик обязуется устранить в соответствии с инструкциями согласно п.10.1.2. Договора выявленные несоответствия сопроводительных документов, содержимого грузовых мест упаковочному листу или повреждения грузовых мест в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента оформления Акта по выявленным несоответствиям сопроводительных документов или дефектам тары либо несоответствиям упаковочному листу.

При необходимости после устранения несоответствий сопроводительных документов или выявленных дефектов представитель Грузополучателя переоформляет Акт о приеме-передаче товарно-материальных ценностей на хранение (форма МХ-1).
5.11. Доставленное перевозчиком Оборудование с момента оформления транспортной накладной  Грузополучателем принимается на ответственное хранение и оформляется Актом о приеме-передаче товарно-материальных ценностей на хранение (форма МХ-1) один экземпляр которого передается перевозчику Поставщика.

5.12. Грузополучатель в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента оформления транспортной накладной проводит процедуру Входного контроля Оборудования в присутствии представителя Покупателя и Заказчика в соответствии с Процедурой качества «Входной контроль оборудования и материалов при сооружении Нововоронежской АЭС-2» Покупателя.

Входной контроль и приемка Оборудования производится при соблюдении Поставщиком требований по комплектности Оборудования, установленных в рабочей конструкторской документации и Договоре.

В случае отсутствия замечаний представитель Генподрядчика и представитель Заказчика оформляют Акт входного контроля.

5.13. В случае отсутствия постоянного представителя Поставщика на Площадке АЭС Покупатель для проведения Входного контроля Оборудования Грузополучателем осуществляет вызов представителя Поставщика путем направления ему в разумный срок, необходимый для прибытия представителя Поставщика на Площадку АЭС, уведомления о дате проведения Входного контроля.

5.14. Представитель Поставщика должен прибыть на Площадку АЭС в срок указанный в уведомлении Покупателя, если иной срок не согласован Сторонами после получения уведомления Покупателя. В случае неявки представителя Поставщика в установленный срок составление Акта входного контроля Оборудования осуществляется в одностороннем порядке. В этом случае односторонний Акт, устанавливающий недостачу, ненадлежащее качество или некомплектность Оборудования будет иметь силу надлежащего доказательства поставки Оборудования с нарушением условий Договора и/или технических условий или иной технической документации на него.

5.15. Вскрытие тары и упаковки Оборудования производится в присутствии уполномоченных представителей Генподрядчика, Заказчика и/или Поставщика, в случае своевременного прибытия представителя Поставщика на Площадку АЭС.

5.16. Тара и упаковка Оборудования, расконсервация которого не допускается по условиям хранения, вскрывается непосредственно перед передачей его в монтаж.

5.17. В случае отсутствия замечаний к Оборудованию по итогам Входного контроля Оборудования оформляется и подписывается представителями Грузополучателя, Генподрядчика, Заказчика и/или Поставщика Акт входного контроля Оборудования в 3-х оригинальных экземплярах по одному оригинальному экземпляру для каждой участвующей в приемке Оборудования организации.

При положительных результатах проведения Входного контроля Покупатель в однодневный срок письменно уведомляет об этом Поставщика. Поставщик в однодневный срок выписывает на дату письменного Уведомления от Покупателя товарную(ые) накладную(ые) ТОРГ-12 и направляет в адрес Покупателя для окончательного оформления. Покупатель после получения товарной(ых) накладной(ых) ТОРГ-12 в однодневный срок подписывает (с указанием даты подписания) и одновременно производит списание Оборудования с ответственного хранения и оформляет Акт о возврате товарно-материальных ценностей, сданных на хранение (форма МХ-3). 

5.17.1. При обнаружении при Входном контроле недостачи, некомплектности, несоответствий по качеству Оборудования Грузополучателем, Генподрядчиком, Заказчиком и/или Поставщиком выявляются причины Несоответствия Оборудования условиям Договора, и оформляется представителями указанных сторон Акт о несоответствии Оборудования с указанием выявленных несоответствий, недостачи или некомплектности.

В Акте о несоответствии Оборудования указывается номер Договора, название Поставщика, номер паспорта или сертификата качества Оборудования, наименование Оборудования, по которому выявлено недостача, некомплектность или несоответствие, дата поставки Оборудования в соответствии с условиями Договора, описание Несоответствия, причина возникновения Несоответствия, а также рекомендуемый Генподрядчиком и/или Заказчиком метод устранения Несоответствия.

5.17.2. Акт о несоответствии Оборудования/ Акт входного контроля является основанием для предъявления претензии Поставщику о недостаче, некомплектности, несоответствии Оборудования условиям Договора. 

5.17.3. В случае расхождения мнений Грузополучателя, Заказчика, Генподрядчика, Поставщика относительно причин несоответствия, недостаче, некомплектности Оборудования условиям Договора, Грузополучатель вправе привлечь независимую компетентную организацию для определения причин Несоответствия и виновной стороны. В этом случае подписи Генподрядчика и Поставщика на Акте о несоответствии Оборудования/Акте входного контроля не требуется.

В случае установления, что несоответствие Оборудования вызвано причинами, за которые несет ответственность Поставщик, расходы по привлечению независимой компетентной организации относятся на Поставщика.

5.17.4. В случае установления, что недостача, некомплектность, несоответствие Оборудования вызваны причинами, за которые несет ответственность Поставщик, он в согласованные с Покупателем, Генподрядчиком, Грузополучателем и Заказчиком сроки обязан за свой счет восполнить недостачу Оборудования, доукомплектовать его, устранить несоответствие Оборудования. Течение этого срока начинается с даты подписания Акта о несоответствии Оборудования/Акта входного контроля.

После устранения обнаруженных при Входном контроле недостачи, некомплектности, несоответствий по качеству Оборудования и получения письменного Уведомления об этом от Покупателя Поставщик выписывает на дату письменного Уведомления от Покупателя товарную(ые) накладную(ые) ТОРГ-12 и направляет в адрес Покупателя для окончательного оформления, аналогично п.5.17. 
5.17.5. Оборудование, несоответствующее по качеству условиям настоящего Договора, подлежит ремонту или замене Поставщиком за свой счет и в согласованные с Покупателем, Грузополучателем и Заказчиком сроки. Течение этого срока начинается с даты подписания Акта о несоответствии Оборудования/ Акта входного контроля.

5.18. В случае выявления Несоответствий по качеству и/или комплектности поставляемой в соответствии с условиями Договора Технической документации и/или товаросопроводительной документации, Поставщик предоставит обоснованное разъяснение по этим Несоответствиям в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения уведомления или за свой счет восполнит недостачу, или заменит соответствующую Техническую документацию и/или товаросопроводительную документацию, или устранит Несоответствия в Технической документации и/или товаросопроводительной документации в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения Поставщиком соответствующего уведомления, если иной срок не будет согласован Сторонами.

5.19. Датой поставки Оборудования является дата подписания транспортной накладной  со стороны Грузополучателя.

5.20. Право собственности на Оборудование переходит от Поставщика к Покупателю на дату письменного Уведомления Поставщика Покупателем о положительных результатах проведения Входного контроля или устранения обнаруженных при Входном контроле недостачи, некомплектности, несоответствий по качеству Оборудования. 
5.21. Поставщик считается исполнившим свои обязательства по поставке Оборудования с момента оформления Акта входного контроля без замечаний.

5.22. Упаковка и маркировка.

5.22.1. Упаковка и маркировка должна осуществляться в соответствии с правилами, нормами, стандартами, образцами и требованиями к упаковке, маркировке и хранению Оборудования, приведенными в Требованиях к упаковке и маркировке Оборудования (Приложениях №6) и в Образце маркировки на таре для перевозки (Приложение №7).

5.22.2. Упаковка должна соответствовать условиям хранения Оборудования, указанным в документации, переданной Покупателем Поставщику в соответствии с условиями п.4.1 настоящего Договора.

5.23. Поставщик несет ответственность за повреждение или утрату Оборудования в процессе транспортировки, вызванные ненадлежащей или неправильной упаковкой или маркировкой Оборудования, включая документацию, отправляемую с Оборудованием.

6. ЦЕНА

6.1. Цена договора определяется общей стоимостью Поставочных спецификаций. В Поставочной спецификации указываются характеристики, объем и цены на основании Приложения №1 по каждой позиции поставляемого Оборудования.

6.1.1. В случае изменения нормативной базы по исчислению НДС, Стороны внесут в Договор соответствующие корректировки и оформят данные корректировки соответствующим Дополнением к Договору, которое должно быть подписано в течение 30 (тридцати) календарных дней, следующих за датой вступления в силу соответствующего нормативно-правового акта.

6.1.2. В общую стоимость Договора входит стоимость Оборудования в соответствии с п. 6.2. для энергоблока №1 Нововоронежской АЭС-2. 
Единичная цена Оборудования, указанная в Приложении №1, является твердой и изменению не подлежит.
6.1.3. Поставщик является самостоятельным плательщиком налогов и сборов в соответствии с законодательством Российской Федерации.

6.2. Общая стоимость Договора включает в себя все расходы Поставщика по настоящему Договору связанные с:

	-
	разработкой и согласованием документации по обеспечению качества;

	-
	изготовлением, испытанием и сертификацией Оборудования для использования в условиях Нововоронежской АЭС-2 (НВАЭС-2);

	-
	комплектацией Оборудования, консервацией, упаковкой и маркировкой;

	-
	подачей вагонов на железнодорожную станцию отправления (других транспортных средств), погрузкой Оборудования на транспортные средства и ее креплением;

	-
	приемом представителей Грузополучателя, Покупателя и Заказчика в соответствии с Условиями пребывания специалистов Грузополучателя, Покупателя и Заказчика на предприятии Поставщика (Приложением № 5);

	-
	стоимостью изготовления приспособлений для крепежа и транспортировки Оборудования;

	-
	расходами по транспортировке Оборудования до склада Грузополучателя;

	-
	расходами, связанными со страхованием рисков при транспортировке Оборудования в адрес Грузополучателя до места разгрузки;

	-
	Шеф-монтаж, при необходимости; 

	-
	расходами Поставщика, связанными с хранением Оборудования на складах Поставщика после изготовления сроком не более 6 (шести) месяцев.


6.3. В общую стоимость Оборудования не входят:

	-
	расходы Поставщика по послегарантийному обслуживанию Оборудования;

	-
	стоимость услуг Уполномоченной организации.

	-
	расходы Поставщика, связанные с хранением Оборудования по поручению Покупателя сроком более 6 (шести) месяцев.


7. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖЕЙ

7.1. Оплата по настоящему Договору будет производиться Покупателем, в следующем порядке:

7.1.1. Покупатель выплатит Поставщику аванс за Оборудование в размере 40% от стоимости Оборудования по Поставочным спецификациям. Оплата аванса будет осуществлена в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней после получения от Поставщика счета на соответствующий авансовый платеж.
7.1.2. Оплата за поставленное Оборудование производится Покупателем с поэтапным зачетом выплаченного аванса в размере 40 (сорока) % на расчетный счет Поставщика в следующем порядке:

- в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента оформления Сторонами и перевозчиком товарно-транспортной накладной по форме 1-Т и товарной накладной по форме ТОРГ-12 производится оплата в размере 50 (пятидесяти) % от стоимости поставленного Оборудования.

- в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента оформления Комиссией входного контроля Акта о входном контроле без замечаний или, при наличии замечаний у Комиссии входного контроля к поставленному Оборудованию, с момента устранения замечаний производится окончательный платеж в размере 10 (десяти) % от стоимости поставленного Оборудования.

7.2. Оплата поставленного Оборудования производится на основе и при наличии: 

- товарной накладной по форме ТОРГ-12;

- транспортной накладной;

- счета-фактуры, оформленной в соответствии с законодательством РФ;

- оформленного Комиссией входного контроля Акта о входном контроле без замечаний.

В случае наличия замечаний у Комиссии входного контроля к поставленному Оборудованию или наличия замечаний бухгалтерии Покупателя по оформлению первичных документов срок оплаты за поставленное Оборудование переносится на срок устранения замечаний.

7.3. Датой платежа по Договору является дата списания с расчетного счета Покупателя денежных средств банком в соответствии с платежным поручением Покупателя.

7.4. Все виды банковских сборов, связанных с осуществлением платежей по Договору, взимаемых банком Покупателя, оплачивает Покупатель. Вышеупомянутые банковские сборы, взимаемые банком Поставщика, оплачивает Поставщик.

7.5. Ежеквартально (в срок не позднее 10 (десятого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом) Поставщик подписывает с Покупателем Акт сверки взаиморасчетов.

8. НОРМЫ И СТАНДАРТЫ, ПРИМЕНЯЕМЫЕ ПРИ

ПОСТАВКЕ ОБОРУДОВАНИЯ И ДОКУМЕНТАЦИИ
8.1. Поставляемые Оборудование и документация должны соответствовать требованиям стандартов, норм и правил, действующих в Российской Федерации на дату подписания Договора.

8.2. При изменении нормативной базы Российской Федерации Стороны обязуются привести условия Договора в соответствие с изменившейся нормативной базой и оформить дополнительными соглашениями к настоящему Договору.

9. ГАРАНТИИ

9.1. Поставщик гарантирует, что поставленное Оборудование будет соответствовать требованиям Технической документации, Договору, а также обеспечит надежную и безопасную работу при соблюдении условий хранения, монтажа, наладки и эксплуатации этого Оборудования согласно Технической документации.

9.2. Поставщик гарантирует, что Документация, переданная по Договору, будет соответствовать требованиям Договора и будет достаточной для эксплуатации Оборудования персоналом Эксплуатирующей организации.

9.2.1. Поставщик за свой счет устранит все несоответствия в Оборудовании и Документации к нему, выявленные при изготовлении, испытаниях, процедуре входного контроля и в ходе поставки Оборудования.

9.3. Поставщик гарантирует, что исполнение его обязательств или обязательств его Субпоставщиков по Договору не повлечёт нарушения исключительных прав (авторских прав, патентов, лицензий и т.п.) третьих лиц, которые могут быть препятствием для использования Оборудования и Документации Покупателем на территории России.

Для подтверждения гарантий Поставщик, по требованию Покупателя, представит ему патентный формуляр, оформленный согласно ГОСТ 15.012-84.

В случае возникновения претензий или исков, предъявленных Покупателю со стороны третьих лиц, вызванных нарушением на территории России их исключительных прав (авторских прав, патентов, лицензий и т.п.), в связи с выполнением Поставщиком обязательств по настоящему Договору, Покупатель:

	-
	немедленно информирует об этом Поставщика;

	-
	проведет предварительные переговоры с третьей стороной;

	-
	обеспечит возможность Поставщику провести любые мероприятия по урегулированию претензий, исков и судебных разбирательств.


Поставщик обязуется урегулировать такие претензии своими силами и за свой счёт, а также возместить Покупателю все убытки, вызванные нарушением Поставщиком исключительных прав (авторских прав, патентов, лицензий и т.п.) третьих лиц на территории России.

По просьбе Поставщика урегулирование таких претензий может осуществить Покупатель, в этом случае Поставщик оплатит Покупателю все расходы, связанные с урегулированием вышеуказанных нарушений, а также возместит Покупателю все убытки, вызванные нарушением Поставщиком исключительных прав (авторских прав, патентов, лицензий и т.п.) третьих лиц на территории России.

9.4. Гарантийный срок службы на поставляемое по Договору Оборудование составляет 24 (Двадцать четыре) месяца с момента ввода энергоблока №1 Нововоронежской АЭС-2 в промышленную эксплуатацию. Гарантийный срок хранения – 24 месяца с момента поставки с возможностью продления до 36 месяцев, при проведении переконсервации.

При необходимости продления гарантийного срока эксплуатации Оборудования Поставщик направит своего Специалиста либо уполномочит Специалиста Покупателя на Площадке осуществить необходимые мероприятия по продлению гарантийного срока эксплуатации поставленного Оборудования по дополнительному соглашению Сторон.

Если вследствие неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств по Договору АЭС не может эксплуатироваться в соответствии с требованиями, предусмотренными Нормативно-техническими документами и РКД, вследствие чего эксплуатация АЭС была остановлена, что должно быть удостоверено соответствующим актом уполномоченного органа, то Гарантийный срок продлевается на срок, равный сроку остановки эксплуатации АЭС.

9.4.1. Ответственность Поставщика по гарантиям не распространяется на несоответствия, которые могут происходить в связи с:

- нарушением Покупателем и/или Генподрядчиком, и/или Эксплуатирующей организацией инструкции по эксплуатации и требований технической документации Поставщика;

- нарушением Покупателем и/или Генподрядчиком, и/или Эксплуатирующей организацией предписаний шеф-инженера Поставщика;

- изменениями в конструкции Оборудования, сделанными Покупателем и/или Генподрядчиком,  и/или Эксплуатирующей организацией без письменного согласия Поставщика.

Поставщик в данных случаях также не несёт имущественной ответственности за последствия, которые при этом могут возникнуть.

9.5. Устранение Несоответствий Оборудования во время гарантийного периода.

9.5.1. Если в течение гарантийного периода будут обнаружены Несоответствия Оборудования, вызванные ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по Договору, Поставщик обязан за свой счет устранить обнаруженные Несоответствия Оборудования.

9.5.2. После получения письменной претензии Покупателя об обнаружении Несоответствий Оборудования с указанием их технического описания, Поставщик обязуется в течение 10 (десяти) календарных дней рассмотреть указанную претензию и провести переговоры с Покупателем. После признания претензии обоснованной Поставщик обязуется в течение срока, согласованного Сторонами, принять все необходимые меры для устранения выявленных Несоответствий Оборудования. Поставщик вправе самостоятельно выбирать метод устранения Несоответствий (ремонт, замена, исправление), известив Покупателя и Грузополучателя о своем выборе. Независимо от выбранного метода Поставщик несет ответственность за устранение Несоответствия Оборудования в согласованный с Покупателем срок.

9.5.3. Если Несоответствие вызвано несоответствиями разработанной Поставщиком технической документации или изготовления Оборудования, то Поставщик обязан за свой счет устранить Несоответствия технической документации или конструкции Оборудования таким образом, чтобы исключить повторное появление подобных дефектов Несоответствий в этом изделии или в других аналогичных изделиях.

В случае выявления неустранимых дефектов или несоответствий Оборудования, Покупатель имеет право отказаться от Договора, при этом Поставщик обязуется возместить Покупателю все прямые подтвержденные убытки. Факт неустранимости дефекта устанавливается комиссией в составе представителей Грузополучателя, Покупателя, Поставщика и Заказчика.

9.5.4. Для проведения работ по устранению Несоответствий Оборудования в гарантийный период Покупатель предоставляет Поставщику, при их наличии на Площадке, необходимые оборудование, подъемно-транспортные механизмы, мастерские, оборудование для дезактивации, энергоресурсы, запасные части и расходные материалы. Поставщик обязуется оплатить Покупателю все фактические затраты на основании выставленных счетов.

9.5.5. Для выполнения ремонтных работ Покупатель, при необходимости и по возможности, обеспечит привлечение персонала Эксплуатирующей организации для оказания содействия Поставщику в согласованном сторонами объеме. При этом Поставщик возместит все фактические затраты Покупателю.

9.5.6. Если Поставщик не смог устранить Несоответствие по истечении согласованного с Покупателем срока, Покупатель имеет право выполнить за счет Поставщика работы по устранению дефекта или неисправности своими силами или с привлечением третьей стороны.

9.5.7. Если в течение гарантийного периода Поставщик проводит замену поставленного им дефектного Оборудования, то он должен за свой счет вывести с Площадки замененное дефектное Оборудование или согласовать с Покупателем и Генподрядчиком процедуры по утилизации этого Оборудования на Площадке. Если Оборудование имеет радиоактивное загрязнение, то Поставщик должен оплатить Покупателю расходы по утилизации этого Оборудования на Площадке.

Если Оборудованию были нанесены повреждения вследствие небрежного хранения на территории склада Генподрядчика, неправильного обслуживания и если Генподрядчиком произведены какие-нибудь изменения в конструкции Оборудования в течение гарантийного периода при отсутствии письменного согласования с Поставщиком, а также при ненадлежащем исполнении требований технической документации Поставщика со стороны Генподрядчика и/или Эксплуатирующей организации, Поставщик не несет ответственности за возникновение таких дефектов и в этом случае действия гарантийных обязательств по данной позиции Оборудования прекращаются. 

10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

10.1. Покупатель вправе взыскать с Поставщика неустойку в виде пени за каждый день просрочки (процент от позиционной цены не поставленного в срок Оборудования) в размере:

в течение 1-го месяца просрочки – 0,03 % за каждый день просрочки;

в течение 2-го месяца просрочки – 0,05 % за каждый день просрочки;

в течение 3-го и последующих месяцев просрочки – 0,1 % за каждый день просрочки.

Общая сумма неустойки за нарушение сроков поставки не должна превышать 7 % от стоимости не поставленного в срок Оборудования.

10.2. При нарушении Покупателем установленных Договором сроков оплаты Поставщик в праве взыскать с Покупателя неустойку в размере от суммы просроченного платежа:

в течение 1-го месяца просрочки – 0,03 % за каждый день просрочки;

в течение 2-го месяца просрочки – 0,05 % за каждый день просрочки;

в течение 3-го и последующих месяцев просрочки – 0,1 % за каждый день просрочки.

Общая сумма неустойки не должна превышать 7 % от суммы просроченного платежа за все время просрочки.

10.3. При расторжении Договора по инициативе Покупателя (за исключением существенных нарушений Поставщиком своих обязательств по Договору) Покупатель в дополнительно согласованный срок обязуется возместить Поставщику стоимость произведенных прямых подтвержденных затрат в связи с исполнением Договора на дату расторжения Договора.

10.4. В случае досрочного расторжения по причинам, не зависящим от Покупателя, Стороны производят взаиморасчеты в соответствии с действующим законодательством РФ. При этом Покупатель обязан известить Поставщика об указанном расторжении не менее чем за один месяц до даты досрочного расторжения Договора.

10.5. Уплата неустойки не освобождает Стороны от полного выполнения обязательств по Договору.

Покупатель вправе требовать от Поставщика полного возмещения причиненных ему убытков, понесенных в связи с ненадлежащим исполнением условий настоящего Договора по вине Поставщика, сверх неустойки, предусмотренной настоящим Договором.

10.6. Все споры, возникающие при исполнении настоящего Договора, предварительно подлежат рассмотрению в претензионном порядке.

Претензии Сторон, связанные с неисполнением или ненадлежащим исполнением Договора, должны рассматриваться Сторонами в течение 10 (десяти) рабочих дней от даты их получения.

Письмо, содержащее претензионные требования, должно быть подписано руководителем соответствующей Стороны.

Если Стороны не смогут урегулировать спорные вопросы путем претензионных процедур, то все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Арбитражном суде г.Москвы в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

10.7. Претензии в отношении выявленных несоответствий должны предъявляться Покупателем Поставщику при их обнаружении в течение Гарантийного срока и направляться Поставщику не позднее 3 (Трех) календарных дней с даты обнаружения.

10.8. Во всем остальном, что не предусмотрено условиями Договора, Стороны будут руководствоваться действующим законодательством Российской Федерации и нормативными документами.

11. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по Договору, если указанное неисполнение явилось следствием действия форс-мажорных обстоятельств (обстоятельств непреодолимой силы).

11.2. Под форс-мажорными обстоятельствами Стороны подразумевают: пожар, наводнение, землетрясение и другие стихийные бедствия, войны, военные действия, массовые беспорядки. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Стороны производят взаиморасчеты по обязательствам, выполненным на момент наступления форс-мажорных обстоятельств.

11.3. Сторона, подвергшаяся воздействию форс-мажорных обстоятельств, обязана немедленно в письменном виде уведомить об этом другую Сторону, описав характер форс-мажорных обстоятельств, но не позднее, чем через 3 (три) календарных дня после наступления таких обстоятельств. Несвоевременное уведомление о наступлении форс-мажорных обстоятельств лишает соответствующую Сторону права ссылаться на наличие этих обстоятельств в будущем.

Возникновение форс-мажорных обстоятельств должно быть подтверждено Торгово-Промышленной Палатой Российской Федерации (или ее региональных подразделений) или иным компетентным органом власти.

11.4. Срок действия Договора автоматически продлевается на период форс-мажора и устранения его последствий.

11.5. Если какие-либо форс-мажорные обстоятельства будут длиться более 3 (трех) месяцев, Стороны, должны провести переговоры с целью принятия решения о продлении сроков исполнения обязательств по Договору либо о расторжении Договора.

11.6. Стороны не освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств, возникших до начала действия форс-мажорных обстоятельств.

11.7. Обязательства, на которые форс-мажорные обстоятельства не повлияли, должны выполняться Сторонами.

12. УСЛОВИЯ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ

12.1. Стороны обязуются использовать взаимно предоставленную или ставшую известной в ходе сотрудничества информацию конфиденциального характера только и исключительно в целях исполнения обязательств по Договору.

12.2. Вся информация, представляемая в какой-либо форме раскрывающей Стороной является исключительной ее собственностью.

12.3. Сторона, получающая информацию, обязуется в течение трех лет, с момента заключения Договора, не разглашать ее третьей стороне и не будет ее использовать для своей собственной выгоды, за исключением цели настоящего Договора.

12.4. Во избежание разглашения информации конфиденциального характера раскрывающей Стороны третьим лицам, получающая Сторона обязуется соблюдать в отношении полученной информации режим коммерческой тайны в рамках требований Федерального закона РФ " О коммерческой тайне".

12.5. Сторона, получающая информацию в соответствии с настоящим Договором, может раскрыть её третьим лицам только и исключительно по обоюдному согласию Сторон, выраженному в письменной форме.

12.6. В случае разглашения информации получившей информацию Стороной, она обязана возместить причиненные, вследствие своих действий или бездействия, убытки раскрывающей Стороне.

12.7 Получающая информацию Сторона не будет иметь никаких обязательств перед раскрывающей Стороной, если полученная информация разглашена:

· органами государственной власти, которым получающая Сторона, по мотивированному запросу, её предоставила;

· средствами массовой информации, в которые она попала вследствие действий раскрывающей Стороны;

· третьей стороной, которой раскрывающая Сторона предоставила её без ограничений.

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

13.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств по Договору.

13.2. Все изменения и дополнения к Договору действительны при условии оформления их в письменной форме за подписями уполномоченных представителей обеих Сторон в виде Дополнений к Договору.

13.3. Стороны не имеют права передавать свои права и обязанности по Договору третьим лицам без письменного согласия другой Стороны, за исключением своих законных правопреемников и случаев, предусмотренных Договором и законодательством РФ.

13.4. Покупателю и Грузополучателю принадлежит право использования документации, полученной от Поставщика в соответствии с условиями настоящего Договора, исключительно применительно к блоку 1 Нововоронежской АЭС-2.

13.5. Договор подписан в 2-х экземплярах (по одному экземпляру для каждой Стороны), имеющих одинаковую юридическую силу.

13.6. Поставщик обязан при запросе налогового органа, осуществляющего встречную проверку по возмещению Покупателем НДС, указывать по каждому счету-фактуре номера платежных документов Покупателя, общую сумму платежа и сумму НДС.

13.7. В течение 10 (десяти) дней с даты подписания Договора Стороны определят ответственных исполнителей по каждому разделу Договора.

14. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ

	Приложение № 1
	Поставочная спецификация

	Приложение № 2
	Перечень, условия и сроки передачи Поставщику рабочей конструкторской документации

	Приложение № 3
	Перечень, условия и сроки передачи документации Покупателю и грузополучателю

	Приложение № 4
	Требования к менеджменту качества;

	Приложение № 5
	Условия пребывания представителей Грузополучателя, Покупателя и Заказчика на предприятии Поставщика;

	Приложение № 6
	Требования к упаковке и маркировке Оборудования;

	Приложение № 7
	Образец маркировки на таре для перевозки.


15. БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ, АДРЕСА И ПОДПИСИ СТОРОН

	Реквизиты Покупателя:
	Реквизиты Поставщика:

	ЗАО «АТМ»

ИНН: 7734242302; КПП:  77330100;

Р/с: 40702810100410000042,

в ОАО Банк ВТБ г. Москва;

К/с: 30101810700000000187; БИК: 044525187;

ОГРН: 1027700394303; ОКПО: 58154529
	

	Адрес Поставщика:
	

	125362, Россия, г. Москва, 

Строительный проезд, 7А, корпус 10
	

	От Поставщика:
	От Поставщика:

	Генеральный директор

ЗАО «АТМ»

_______________/В.В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/                               /

«____»___________2011 г.

М.П.


	Приложение № 2

                                                к Договору от «___» __________ 2011 г. №_______________________ 

​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​



	ПЕРЕЧЕНЬ, УСЛОВИЯ И СРОКИ ПЕРЕДАЧИ ПОСТАВЩИКУ РАБОЧЕЙ КОНСТРУКТОРСКОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ 


С момента вступления Договора в силу Покупатель передает Поставщику по каждой позиции Приложения №1 следующую документацияю:
1. Согласованную Генподрядчиком детальную опись на поставку оборудования;

2. Рабочие чертежи оборудования для нестандартизированных изделий;

3. Технические требования к изготовлению оборудования.

Документация передается в электронной форме в формате PDF. Кроме того детальные описи передаются в формате разработки документа.

По запросу Поставщика могут быть переданы чертежи-задания заводу Генподрядчика, на основании которых разработана РКД.

	От Покупателя:
	От Поставщика:

	Генеральный директор

ЗАО «АТМ»

_______________/В.В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/______________/

«____»___________2011 г.

М.П.


	Приложение № 3
                                                к Договору от «___» __________ 2011 г. №_______________________ 

​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​


	ПЕРЕЧЕНЬ, УСЛОВИЯ И СРОКИ ПЕРЕДАЧИ ДОКУМЕНТАЦИИ ПОКУПАТЕЛЮ И ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЮ


Вся передаваемая документация должна быть оформлена в соответствии с требованиями ГОСТ, ОСТ, СТП.

Примечание: документация должна быть представлена с оригинальными подписями и печатями, если это не оговорено особо.
1. Документация, передаваемая Покупателю с момента вступления Договора в силу до поставки Оборудования на площадку АЭС.

В течение 15 (календарных) дней с даты передачи РКД по настоящему Договору:

	№
п/п
	Наименование документации / предоставляемых данных

	1.
	Согласованный с Покупателем график изготовления и проведения приемо-сдаточных испытаний Оборудования


Документация передается Покупателю в электронном виде в формате разработки документации и эл. копии в формате PDF.

2. Документация, передаваемая вместе с Оборудованием представителю Грузополучателя.

2.1 По оборудованию всех классов безопасности представляются:

	№
п/п
	Наименование документации / предоставляемых данных

	1.
	Паспорт на оборудование (оригинал и копия)

	2.
	Копии Сертификатов на материалы и полуфабрикаты, содержащие данные по химическому составу и механическим свойствам. Сертификаты соответствия.

	3.
	Программы и результаты испытаний, проведенных в ходе изготовления и приёмки оборудования.

	4.
	Техническая документация на комплектующие изделия, входящие в состав оборудования.

	5.
	Ведомость запчастей, инструмента и принадлежностей для монтажа, ввода в эксплуатацию, эксплуатации и технического обслуживания в гарантийный период.

	6.
	Перечень расходных материалов для монтажа и ввода в эксплуатацию (если это не отражено в руководстве по эксплуатации).

	7.
	Перечень погрузочно-разгрузочных приспособлений для монтажа (при необходимости).

	8.
	Руководство по эксплуатации, включая техническое описание, инструкции по монтажу, вводу в эксплуатацию, эксплуатации и техническому обслуживанию, а также перечень приборов контроля, управления, сигнализации и автоматизации, входящих в комплект поставки, и схема или указания по их установке.

	8.
	Инструкция по консервации (расконсервации), транспортировке, хранению, если это не отражено в руководстве по эксплуатации.

	9.
	Сертификаты соответствия на оборудование и комплектующие изделия, включённые в «Номенклатуру оборудования, изделий и технологий для ядерных установок, радиационных источников и пунктов хранения, подлежащих обязательной сертификации в Системе сертификации ОИТ для ядерных установок, радиационных источников и пунктов хранения».


2.2 По Оборудованию, относящемуся к 2 и 3 классам безопасности, кроме вышеуказанного перечня, представляется:

	№
п/п
	Наименование документации / предоставляемых данных

	1.
	Таблицы контроля качества сварных соединений и основных материалов

	2.
	Оригиналы планов качества на оборудование, а также планы качества на комплектующие, применённые при изготовлении оборудования 2,3 классов безопасности

	3.
	Паспорта на трубопроводы, оформленные в соответствии с требованиями ПНАЭ Г-7-008-89, а на арматуру, оформленные в соответствии с требованиями НП-068-89

	4.
	Расчёты на прочность, а также расчёты, отчеты, подтверждающие характеристики (квалификацию) оборудования по ТЗ (ТУ), которые не могли быть проверены путём проведения испытаний в ходе изготовления оборудования, в частности, стойкость к сейсмическому воздействию, стойкость к воздействию окружающей среды (климатическое исполнение), электромагнитная совместимость, надёжность и т.п. (в первой партии отгружаемого Оборудования)

	5.
	Отчеты по несоответствиям, выявленным в процессе изготовления оборудования и принятым корректирующим мерам по их устранению

	6.
	Технические решения заинтересованных организаций, принятые по отступлениям от требований ТЗ (ТУ),  нормативной документации и договора на поставку Оборудования.

	7.
	Удостоверение о контроле качества и приёмочной инспекции, проведенной представителями Покупателя и/или Уполномоченной организации.


Такие документы как: планы качества, таблицы контроля качества, программы и результаты испытаний (протоколы, акты), сертификаты, отчёты о несоответствиях и принятых корректирующих мерах и т.п. представляются в электронном виде, не позволяющем их редактирование. Вместе с тем, такие документы как: инструкции, руководство по эксплуатации, техническое описание и т.п. представляются в электронном виде, позволяющем их редактирование по извещениям направленным от Поставщика/Изготовителя оборудования. Кроме того, паспорта на оборудование представляются в электронном виде, также позволяющем редактирование для возможности внесения в них информации о монтаже и результатах испытаний оборудования в ходе проведения пуско-наладочных работ, а также внесения других сведений в процессе эксплуатации оборудования.

Документация передается Грузополучателю в 1 экз. на бумажном носителе и 1 экз. в электронном виде на CD (на магнитном носителе):

 - документация, не позволяющая редактирование – в формате PDF;
 - документация, позволяющая редактирование - в формате разработки документации и эл. копии в формате PDF.

2.3 Требования к упаковке документации передаваемой совместно с Оборудованием.

2.3.1 Тара с отгружаемым оборудованием должна быть пронумерована дробным числом n/N. При этом в числителе указывается порядковый номер тарного (грузового) места (n), а в знаменателе – общее количество тарных мест в отгружаемой партии (N).

2.3.2 Отгружаемая вместе с Оборудованием документация (на бумажном и электронном носителях) должна помещаться в первое тарное место отдельно или вместе с оборудованием. При этом документация должна быть помещена в герметичную упаковку, исключающую проникновение влаги и порчу документации в период транспортировки и хранения. В упаковку с документацией должен быть вложен перечень находящейся в ней документации.

2.3.3 На каждое тарное место составляется упаковочный лист в 2-х экземплярах. При этом один упаковочный лист находится внутри тары, другой упаковочный лист должен быть герметично упакован и помещён в специальном «кармане» (металлическом или пластмассовом), закрепленном на вертикальной поверхности тары.

3 Документация, предоставляемая при отгрузке Оборудования:

-
Упаковочный лист;

-
Отгрузочная спецификация;

-
Комплектовочная ведомость, с указанием габаритов, объемов и весов Оборудования и его поставочных узлов;

-
Извещение об отгрузке.
4 Условия и количество передаваемой Документации:

	№ 

п/п
	Название документа
	В место № 1 в бумажном/эл. виде
	В адрес Покупателя в бумажном/эл. виде
	Отчетный материал

	1
	Документация, в соответствии с п. 1.
	-
	1 экз./1 экз.
	Сопроводительное письмо/Акт приема-передачи

	2
	Документация, в соответствии с п. 2.1
	1 экз./1 экз.
	0 экз./1 экз.
	Акт приема-передачи

	4
	Документация, в соответствии с п. 2.2
	1 экз./1 экз.
	0 экз./1 экз.
	Сопроводительное письмо/Акт приема-передачи

	5
	Извещение об отгрузке
	-
	1 экз.
	Письмо

	6
	Упаковочный лист
	1 экз./1 экз.
	1 экз./1 экз.
	Сопроводительное письмо

	7
	Отгрузочная спецификация
	1 экз./1 экз.
	1 экз./1 экз.
	Сопроводительное письмо


	От Покупателя:
	От Поставщика:

	Генеральный директор

ЗАО «АТМ»

_______________/В.В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/______________/

«____»___________2011 г.

М.П.


	Приложение № 4
к Договору от «___» __________ 2011 г. №_______________________ 



	Требования к менеджменту качества


1. Общие положения.

Поставщик обеспечит обязательное наличие в Договорах со своими Субподрядчиками и/или Субпоставщиками (в случае их привлечения) и Изготовителями требований по качеству, в объеме, согласованном Покупателем, а также предоставит Покупателю для согласования документацию по его запросу.

Настоящие требования и указанные в них процедурные документы могут уточняться и/или дополняться, по мере выполнения работ по Договору, без корректировки стоимости Договора.

2. Требования к программе обеспечения качества.

2.1. В рамках настоящего Договора Поставщик должен разработать, внедрить и обеспечить функционирование системы менеджмента качества в соответствии с федеральными нормами и правилами, действующими в области использования атомной энергии.

2.2. Поставщик должен осуществлять деятельность по настоящему Договору в  соответствии с Программой обеспечения качества.

Допускается применение разработанных ранее Программы обеспечения качества при изготовлении и поставке оборудования для Российских АЭС, процедур управления и рабочих процедур при изготовлении оборудования, перечисленного в настоящем Договоре, при условии, если выполняются требования, указанные ниже.

2.3. Программа обеспечения качества Поставщика должна охватывать его работы по настоящему Договору и соответствовать требованиям к программам обеспечения качества при разработке оборудования, изделий систем, важных для безопасности (Требования к ПОКАС(Р)) и требованиям к программе обеспечения качества при изготовлении оборудования, изделий и систем, важных для безопасности (Требования к ПОКАС(И)) разработанных Грузополучателем, Покупателем (предоставляются Поставщику по запросу).

3. Требования к доступу представителей Покупателя и/или Заказчика в помещения Поставщика и к записям Поставщика при проведении оценки соответствия и аудитов качества.

3.1. Представители Грузополучателя, Покупателя и Заказчика и их уполномоченные лица имеют право доступа в помещения Поставщика и его Субподрядчиков и/или Субпоставщиков, изготовителей (в случае привлечения), относящиеся к выполнению Поставщиком работ по настоящему Договору, с целью проведения аудитов качества, оценки соответствия, в порядке, определенном процедурой доступа представителей Покупателя и Заказчика в помещения Поставщика.

3.2. В течение 20 дней со дня подписания настоящего Приложения, Поставщик официально уведомит Покупателя (путем направления официального письма или непосредственно документированной процедуры) о процедуре доступа представителей Покупателя и Заказчика в помещения Поставщика. Указанное уведомление должно содержать требования к объему и срокам представления информации, необходимой для организации доступа на предприятие Поставщика.

3.3. Во время проведения аудитов качества и оценки соответствия Поставщик обязан предоставить представителям Грузополучателя, Покупателя и Заказчика необходимые им средства, а также документацию и записи по проекту НВАЭС-2.

3.4. Поставщик, по запросу Покупателя, обязан передать представителям Покупателя копии документов, предоставленных в соответствии с п. 3.3.

4. Аудиты качества Поставщика.

4.1. Аудиты качества проводятся Грузополучателем и Покупателем с целью подтверждения, что деятельность Поставщика, изготовителя по настоящему Договору в области обеспечения качества ведется в соответствии с условиями настоящего Договора, а также для проверки проводимых Поставщиком, изготовителем корректирующих действий и их эффективности. Покупатель имеет право поручить проведение аудитов специализированным организациям.

4.2. Аудиты качества проводятся Грузополучателем и Покупателем в соответствии с требованиями процедуры качества «Внешние аудиты Поставщиков» ПК 4.17-02.

5. Требования по контролю качества при разработке и оценке соответствия при изготовлении.

5.1. Общие положения.

5.1.1. Оборудование, важное для безопасности, а также комплектующие, материалы и полуфабрикаты, используемые при его изготовлении, подлежат оценке соответствия требованиям федеральных норм и правил в области использова​ния атомной энергии и других нормативных документов, а также требованиям ИТТ и настоящего Договора.

5.1.2. Оценка соответствия  осуществляется представителями Заказчика, Грузополучателя и  Покупателя, а также представителями специально назначенной для этих целей Уполномоченной организации на всех этапах создания оборудования, включая разработку, изготовление, приемо-сдаточные испытания  и приемку оборудования.

5.1.3. Покупатель в течение 20 дней со дня подписания настоящего Приложения сообщает Поставщику контактные данные своего уполномоченного лица для проведения оценки соответствия. Поставщик в течение 20 дней со дня подписания настоящего Приложения сообщает Покупателю контактные данные своего уполномоченного лица для проведения оценки соответствия.

5.1.4. Оценка соответствия Покупателя не освобождают Поставщика от его обязательств по качеству и  гарантиям на поставленное оборудование.

5.2. Оценка соответствия при изготовлении оборудования и комплектующих изделий.

5.2.1. Для оборудования 2 и 3 классов безопасности, а также комплектующих и полуфабрикатов, используемых при изготовлении оборудования 2 классов безопасности, Постав​щик, до начала изготовления, обязан разработать и согласовывать планы качества в соответствии с требованиями НП-071-06.

Для оборудования 4 Класса безопасности планы качества разрабатываются, если это предусмотрено договором на его поставку.

5.2.2. Оценка соответствия при изготовлении и при приемке оборудования, комплек​тующих, материалов и полуфабрикатов осуществляется по контрольным точкам планов качества и включают следующие основные этапы:

-  оценка готовности Поставщика выполнять условия договора на поставку/изготовление продукции для НВАЭС-2 с оформлением акта по результатам этой оценки (проводится по отдельному решению Покупателя);

-  рассмотрение и согласование планов качества;

-  проверка готовности производства к изготовлению конкретной продукции и выдача разрешения на начало ее изготовления;

-  проверка наличия одобрения ПКД и РКД представителем Уполномоченной организации, осуществлявшим контроль ее разработки;

-  проверка наличия необходимых согласующих подписей заинтересованных организаций на документах технического проекта (ТЗ, ТУ, программы и методики испытаний и др.);

-  проверка выполнения предприятием входного контроля комплектующих изделий, полуфабрикатов и материалов, используемых при изготовлении продукции, требованиям инструкций (стандарта) предприятия;

-  участие в контрольных и технологических операциях, выполняемых предприятием по контрольным точкам плана качества, и оценка результатов этих операций на соответствие требованиям федеральных норм и правил в области использования атомной энергии, ИТТ, ТЗ, ТУ, РКД, ГОСТ, ОСТ и технологической документации (ТД);

-  участие в проведении всех видов испытания оборудования;

-  приемка оборудования (приемочная инспекция);

-  выявление несоответствий и оформление отчетов о несоответствиях при изготовлении, испытаниях и приемке продукции, а также участие в принятии решений по их устранению;

-  проверка размещения и раскрепления продукции на транспортном средстве для ее отгрузки Покупателю.

5.2.3. Порядок осуществления оценки соответствия при изготовлении и при приемке оборудования, комплек​тующих, материалов и полуфабрикатов, а также взаимодействие участников этого процесса определены следующими документами Заказчика:

- «Положение о контроле качества изготовления оборудования для атомных станций» (РД ЭО 1.1.2.01.0713-2008);

- Методические указания «Организация контроля качества изготовления оборудования для атомных станций» (приложение к приказу Заказчика от 14.05.2008 № 351);

- Методические указания «Управление несоответствиями при изготовлении оборудования для АЭС» (приложение к приказу Заказчика от 16.04.2008 № 266).

6. Требования к Поставщику в отношении Субподрядчиков и/или Субпоставщиков.

6.1. Поставщик обязан обеспечить выполнение Субподрядчиками и/или Субпоставщиками (Изготовителями) согласованных с Покупателем требований по обеспечению качества, указанных в настоящем Приложении. Поставщик обязан предусмотреть в требованиях по качеству, предъявляемых к Субподрядчикам и/или Субпоставщикам (Изготовителям) основных элементов поставляемого оборудования, деятельность Покупателя по оценке соответствия.

6.2. Поставщик обязан в течение 7 (семи) календарных дней с даты подписания Договора предоставить Покупателю информацию о выбранных Субподрядчиках и/или Субпоставщиках. Такая информация должна включать: 

-  Наименование организации с указанием организационно-правовой формы;

-  Объем выполняемых этой организацией работ;

-  Спецификацию оборудования субподрядного договора;

-  Приложение по качеству.

6.3. Покупатель имеет право давать свои замечания по объему и содержанию требований по обеспечению качества, предъявленных Поставщиком к своим Субподрядчикам и/или Субпоставщикам, а Поставщик обязуется учесть такие замечания, в течение 1 месяца с момента их получения. Поставщик обязан обеспечить выполнение Субподрядчиками и/или Субпоставщиками согласованных с Покупателем требований по обеспечению качества.

6.4. Поставщик обязан обеспечить постоянный контроль выполнения Субподрядчиками и/или Субпоставщиками согласованных с Покупателем требований по обеспечению качества. Объем и сроки представления данных по выполнению Субподрядчиками и/или Субпоставщиками обязательств в области качества согласовывается сторонами дополнительно, после подписания Договора.

6.5. Поставщик обязан организовать разработку Программ обеспечения качества своих основных Субподрядчиков и/или Субпоставщиков, изготовителей по согласованию с Покупателем.

6.6. Поставщик должен согласовать с Покупателем Программы обеспечения качества Субподрядчиков и/или Субпоставщиков (Изготовителей).

6.7. Покупатель имеет право принимать участие в аудитах качества, проводимых Поставщиком на предприятиях Субподрядчиков и/или Субпоставщиков.

6.8. По запросу Покупателя Поставщик обязан предоставить Планы проведения корректирующих действий и Отчеты о проведенных корректирующих действий Субподрядчиков  и/или Субпоставщиков по результатам аудитов качества, проведенных Поставщиком у Субподрядчиков и/или Субпоставщиков.

6.9. Покупатель (включая его уполномоченных представителей) и уполномоченные представители Заказчика имеют право участвовать в оценке соответствия, проводимой Поставщиком у своих Субподрядчиков и/или Субпоставщиков.

7. Хранение документов.

7.1. Поставщик несет ответственность за создание и функционирование системы управления документацией и записями в соответствии с требованиями НП-001-99.

7.2. Документация, разрабатываемая Поставщиком или его Субподрячиками и/или Субпоставщиками в рамках настоящего Договора, и классифицированая как документация подлежащая хранению («постоянному» или «временному» – в соответствии с терминологией МАГАТЭ), должна храниться в организациях, ответственных за ее разработку (в течение всего срока хранения, определенного для каждого типа документации).

7.3. Нижеперечисленые документы должны храниться до окончания срока службы изготавливаемого по настоящему Договору оборудования:

-  рабоче-конструкторская и техническая документация согласно положениям настоящего Договора;

-  перечни оборудования и узлов и детальные чертежи;

-  внутренние инструкции по сварке, термообработке и неразрушающей проверке, действующие на момент выполнения соответствующей операции, включая документы по последовательности изготовления, такие как планы качества и иные (если таковые имеются);

-  отчеты о термообработке, а также отчеты о результатах испытаний в полном объеме.

7.4. По истечении срока хранения документации Поставщик запросит Покупателя, о последующих действиях с указанной документацией: необходимости ее дальнейшего хранения, направления Покупателю или иных действиях.

7.5. В течение всего срока хранения документации и записей, Поставщик заранее будет информировать Покупателя о любом изменении в его юридическом статусе или структуре: начале процедуры банкротства, несостоятельности, поглощении, слиянии с другой компанией, предписаниях о судебных спорах по имуществу, ликвидации и т.д. - с тем, чтобы Покупатель мог принять все необходимые меры для обеспечения должного хранения документации.

	От Покупателя:
	От Поставщика:

	Генеральный директор
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_______________/В.В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/_______________/

«____»___________2011 г.
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	Приложение № 5
к Договору от «___» __________ 2011 г. № _____________________


	УСЛОВИЯ ПРЕБЫВАНИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ПОКУПАТЕЛЯ, ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЯ И ЗАКАЗЧИКА НА ПРЕДПРИЯТИИ ПОСТАВЩИКА


1. Поставщик за свой счет и своими силами обеспечивает своевременную встречу и проводы представителей Покупателя, Грузополучателя и Заказчика в аэропорту или железнодорожном вокзале, их проезд и провоз багажа до места нахождения предприятия Поставщика и обратно.

2. Поставщик создает для специалистов Заказчика, Грузополучателя и Покупателя  нормальные рабочие условия.

3. Меры техники безопасности обеспечиваются в соответствии с правилами, действующими на месте работы специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика на заводе Поставщика.

4. Поставщик за свой счет обеспечивает специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика технически исправными автотранспортными средствами с водителями для проезда к месту работы и обратно к месту проживания до и после рабочего дня, а также во время обеденного перерыва, если место работы удалено от места проживания специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика более чем на 1 км.

5. Поставщик организовывает проживание и питание специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика. Проживание и питание специалистов Заказчика и Грузополучателя за счет Грузополучателя.

6. Поставщик за свой счет обеспечивает специалистов Заказчика и Грузополучателя медицинским обслуживанием в поликлинике. Поставщик не несет расходов на зубное протезирование и приобретение очков и медикаментов для специалистов Заказчика.

7. Представители Покупателя, Грузополучателя и Заказчика должны иметь полис медицинского страхования.

8. Распорядок рабочего дня представителей Покупателя, Грузополучателя и Заказчика будет аналогичен распорядку рабочего дня специалистов Поставщика.

9. Поставщик обеспечит меры безопасности для специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика на весь период пребывания на заводе Поставщика.

10. Не позднее, чем за 10 дней до даты выезда представителей Покупателя, Грузополучателя и Заказчика на предприятие Поставщика Покупатель сообщит ему их имена, фамилии, специальности и должности.

11. Не позднее, чем за 5 дней до выезда представителей Покупателя, Грузополучателя и Заказчика Поставщик должен сообщить о своей готовности принять их.

12. Не позднее, чем за 1 день до выезда специалистов Покупателя, Грузополучателя и Заказчика на предприятие Поставщика Покупатель сообщит Поставщику следующую информацию: фамилии, имена, точную дату прибытия и номер рейса/поезда.
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	Приложение № 6
к Договору от «___» __________ 2011 г. № ___________________


	ТРЕБОВАНИЯ К УПАКОВКЕ И МАРКИРОВКЕ

ОБОРУДОВАНИЯ


1. Каждая единица оборудования должна иметь маркировку в соответствии с требованиями ЗЗИ и/или ТУ с указанием кода ККS.

2. Поставщик обеспечит надежную стандартную упаковку Оборудования в соответствии ГОСТ 26653-90 и примет меры по его защите от воздействия влаги и коррозии в условиях по пути транспортировки и площадки АЭС, от ударов, перемещений внутри упаковки и т.д. с учетом различной формы и размеров Оборудования с тем, чтобы она выдерживала многократные операции по погрузке и выгрузке, длительную транспортировку по суше или речным путям для обеспечения доставки Оборудования на площадку строительства АЭС без повреждений.

3. Поставщик нанесет маркировку несмываемой краской на двух смежных сторонах каждого места. Маркировка должна наноситься отчетливо. Места, требующие специального обращения при погрузке, выгрузке, транспортировке и хранении должны иметь дополнительные обозначения хрупкости, верха, центра тяжести, мест строповки и крепления, опасности груза,  защиты от дождя и другие необходимые обозначения, нанесенные согласно ГОСТ 14192-96. Образец маркировки представлен в Приложении № 7 к Договору.

4. В случае необходимости Покупатель в срок не позднее 30 (тридцати) дней до даты приемки Оборудования уведомит Поставщика о необходимости внесения изменений в маркировку на упаковке Оборудования.

5. Для неупакованных единиц Оборудования маркировка должна наноситься непосредственно на Оборудование или на крепко прикрепленные металлические ярлыки. Поставщик должен одновременно с Оборудованием обеспечить поставку кантовочных рам, опор или кильблоков и других приспособлений для транспортировки и перегрузки тяжеловесного и негабаритного Оборудования.

6. В случаях, когда единица Оборудования упакована в нескольких грузовых местах, номер каждого места проставляется дробью, в числителе – номер данного места, в знаменателе – общее число мест.

7. Поставщик должен обеспечить, чтобы запасные и быстроизнашивающиеся части, а также специальные инструменты, поставляемые вместе с Оборудованием, были упакованы и промаркированы отдельно.

8. Если Оборудование не будет смонтировано в течение 12 месяцев с даты его отгрузки, Покупатель вместе с Заказчиком-застройщиком должны произвести проверку состояния временных защитных покрытий, упаковки и, если необходимо, Покупатель произведет частичную или полную переконсервацию Оборудования согласно техническим требованиям Поставщика.

9. Поставщик должен обеспечить защиту всех концов труб, трубопроводов Оборудования и арматуры металлическими, пластмассовыми или алюминиевыми крышками, которые должны отвечать соответствующим техническим требованиям.

10. Поставщик должен обеспечить, чтобы точно обработанные поверхности Оборудования  были покрыты слоем надежных защитных материалов для предотвращения появления коррозии во время транспортировки и хранения.

11. Документы, поставляемые вместе с Оборудованием, должны быть тщательно упакованы и защищены от влажности, пыли, механических повреждений и т. п.

12. Все пиломатериалы, применяемые для упаковки грузовых мест, должны быть обработаны согласно ГОСТ 24634-81 и ГОСТ 15155-99 для защиты от биологического разрушения грибами и насекомыми.

13. Бирка с кодом KKS (п.1 настоящего Приложения) крепится проволокой к напорному фланцу Оборудования.

	От Покупателя:
	От Поставщика:

	Генеральный директор

ЗАО «АТМ»

_______________/В.В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/_________________/

«____»___________2011 г.

М.П.


	Приложение № 7
к Договору от «___» __________ 2011 г. № ______________________________  

	ОБРАЗЕЦ МАРКИРОВКИ НА ТАРЕ ДЛЯ ПЕРЕВОЗКИ

	Нововоронежская АЭС-2

	
	ХХХ «Поставщик»
	

	
	(поставщик)
	

	
	00ХХХ00ХХ000
	
	Наименование оборудования
	

	
	(код KKS)
	
	(наименование оборудования)
	

	
	00ХХ0000-00000-00
	
	

	
	(заводской номер)
	
	

	
	ОАО «Атомэнергомаш»
	
	Нововоронежский филиал ОАО «Атомэнергопроект» -

Дирекция по сооружению НВАЭС – 2.
	

	
	(покупатель)
	
	(грузополучатель)
	

	
	

	Место №
	0/0-0/0
	
	Пункт отгрузки:
	адрес отгрузки Поставщика
	

	Ящик № 
	000
	общее кол-во ящиков:
	0000
	
	
	

	Вес Брутто (кг):
	0000
	нетто (кг):
	00000
	Пункт назначения:
	396070, РФ, Воронежская обл., г. Нововоронеж,
	

	Размеры ящика (см):
	0000
	(
	0000
	(
	0000
	
	ул. Курчатова, 2-б.
	

	

	Сделано в России

	От Покупателя:
	                              От Поставщика:

	Генеральный директор

ЗАО «АТМ»

_______________/В. В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.
	_______________/В. В. Ерошкин/

«____»___________2011 г.

М.П.



